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Informacje na temat przetwarzania Twoich danych  
 
Obowiązek z rozporządzenia o ochronie danych. 
 
1. Uwaga wstępna 
 

Poniższe punkty mają na celu dostarczyć ci informacji o Twoich danych. Ustawodawca określił, 
jakie informacje są do tego niezbędne. 
Kto chce dowiedzieć się więcej na ten temat, może to znaleźć w rozporządzeniu o ochronie danych 
w artykułach 12 do 22, jak też 34. Tekst rozporządzenia o ochronie danych jest dostępny w 
Internecie pod adresem https://dsgvo-gesetz.de/. W razie dodatkowych pytań dotyczących 
rozporządzenia o ochronie danych, możesz w dowolnym momencie skontaktować się z 
inspektorem ochrony danych i/lub administracją. 
 

2. Co to są dane osobowe? 
 
Wszystkie informacje dotyczące konkretnej lub możliwej do zidentyfikowania osoby. Osoba daje się 
zidentyfikować, jeśli można ją zidentyfikować bezpośrednio lub pośrednio. Można to zrobić na 
przykład poprzez przypisanie identyfikatora, takiego jak nazwa, numer identyfikacyjny, dane 
lokalizacji, identyfikator online lub jedna lub więcej funkcji specjalnych. 

 
3. Informacje podstawowe 

3.1 Kto jest odpowiedzialny za przetwarzanie moich danych? 
 

Odpowiedzialną za przetwarzanie danych jest firma 
b+m surface systems GmbH 
Meininger Weg 10, 36132 Eiterfeld, Niemcy 
 
Upoważniony dyrektor zarządzający do reprezentowania: Sebastian Merz 
Sąd rejestrowy i numer rejestracyjny: Sąd rejonowy Fulda, HRB 3358 

 
3.2 Jak mogę się z Tobą skontaktować? 

 
E-mail: info@bm-systems.com  
Tel.: +49 6672 92920 
 

3.3 Który organ jest odpowiedzialny za kontrolę i zgodność z prawem o ochronie danych? 
 

Organ odpowiedzialny za nadzór ochrony danych 
Heski pełnomocnik ds. ochrony danych i wolności informacji 
Skrytka pocztowa 3163 
65021 Wiesbaden 
 
Tel.: +49 611 1408 - 0 
Telefaks: +49 611 1408 - 611 
Strona internetowa: https://datenschutz.hessen.de/ 
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3.4 Jak mogę skontaktować się z inspektorem ochrony danych w firmie? 

 
Z inspektorem ochrony danych można skontaktować się w następujący sposób: 

Pan Thorsten Bock 
TOSIT GmbH 
Ludwig-Erhard-Straße 2 
36088 Hünfeld 
 
Tel.: 06652-9697-6100 
E-mail: dsb@tosit.eu 
Strona internetowa: www.tosit.eu 

 
4. Inne ważne informacje 

4.1 Przetwarzanie danych w stosunku pracy (dlaczego?) 
 

Przetwarzamy Twoje dane w celu wypełnienia wzajemnych zobowiązań wynikających ze 
stosunku umownego (ewentualnie w toku) lub w celu wypełnienia zobowiązań prawnych. 
 

4.2 Dlaczego wolno nam to robić? 
 

Prawo o ochronie danych pozwala nam (zgodnie z art. 6 ust. 1 zdanie 1 lit. b RODO) 
przetwarzać dane wymagane do wykonania umowy lub do wdrożenia środków 
przedumownych. Jeśli dobrowolnie przekażesz nam informacje o sobie, które wykraczają poza 
to, co jest konieczne, pozwala nam to na przestrzeganie przepisów o ochronie danych w ramach 
zgody (zgodnie z art. 6 ust. 1 zdanie 1 litera a RODO). Prawo o ochronie danych pozwala nam 
w art. 6 ust. 1 zdanie 1 lit. c RODO na przetwarzanie Twoich danych, jeśli istnieje prawny 
obowiązek. 
 

4.3 Kto może otrzymywać dane ode mnie? 
 

W ramach przetwarzania Twoje dane mogą być przekazywane do: 

 osoby w naszej firmie, które są bezpośrednio zaangażowane w przetwarzanie 
danych (np. sprzedaż, zakup) 

 usługodawcy, którzy są związani umową i zobowiązani do zachowania tajemnicy 
oraz wykonują podzadania związane z przetwarzaniem danych 

 organy zewnętrzne (firmy, władze itp.), jeśli jest to konieczne. 
 

4.4 Czy przekażesz moje dane do krajów spoza Unii Europejskiej? 
 

Nie planujemy tego robić. Wyjątek od tej zasady byłby możliwy tylko wtedy, gdybyście to 
zorganizowali lub gdyby było to konieczne do wykonania umowy. Podstawa prawna: art. 6 ust. 
1 zdanie 1 lit. b RODO, art. 49 ust. 1 lit. b RODO. 
 

4.5 Jak długo będziesz przechowywać moje dane? 
 

Przechowujemy Twoje dane w czasie, gdy jest to potrzebne do osiągnięcia celów opisanych 
powyżej w 4.1. Istnieją jednak regulacje prawne (np. Kodeks podatkowy § 147), które zmuszają 
nas do przechowywania niektórych dokumentów przez sześć lub dziesięć lat. Po upływie okresu 
przechowywania usuwamy niepotrzebne dane. 
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4.6 Czy muszę podać swoje dane? 
 
Aby osiągnąć przyczyny określone w pkt 4.1, konieczne jest podanie nam danych osobowych 
dla przyjemności. 
Jest to obowiązkowe w celu wykonania umowy z Tobą lub jest wymagane przez prawo. W 
przypadku niedostarczenia, nie będziemy mogli wykonać umowy z Tobą. 
 

4.7 Zautomatyzowane podejmowanie decyzji / profilowanie 
 

Automatyczne podejmowanie decyzji / profilowanie nie ma miejsca. 
 
5. Jakie mam prawa? 

5.1 Informacja o Twoich prawach 

 
Jako osoba, której dane dotyczą, masz następujące prawa wynikające z ogólnego 
rozporządzenia o ochronie danych (zwane dalej również „prawami osób, których dane 
dotyczą”): 
 

5.2 Prawo do informacji (zgodnie z art. 15 RODO) 
 

Masz prawo zażądać informacji o tym, czy przetwarzamy Twoje dane osobowe. Jeśli 
przetwarzamy Twoje dane osobowe, masz prawo wiedzieć,  

 dlaczego przetwarzamy Twoje dane (patrz także punkt 4.1); 

 jakie rodzaje Twoich danych przetwarzamy; 

 jaki typ odbiorców otrzymuje lub powinien otrzymywać Twoje dane (patrz też punkt 4.3);  

 jak długo będziemy przechowywać Twoje dane; jeśli nie można określić okresu 
przechowywania, musimy poinformować, w jaki sposób zostanie ustalony okres 
przechowywania (np. po upływie ustawowych okresów przechowywania) (patrz też 
punkt 4.5); 

 że masz prawo do poprawienia i usunięcia swoich danych, w tym prawo do ograniczenia 
przetwarzania i / lub prawo do sprzeciwu (odnośnie tego patrz także punkty 5.2, 5.3 
poniżej i następne); 

 że masz prawo wnieść skargę do organu nadzorczego; 

 skąd pochodzą Twoje dane, jeśli nie mielibyśmy ich gromadzić bezpośrednio od Ciebie; 

 czy Twoje dane zostaną wykorzystane do automatycznej decyzji, a jeśli tak, dowiedzieć 
się, na jakiej logice opiera się decyzja oraz jakie skutki i zakres może mieć dla Ciebie 
automatyczna decyzja; 

 że jeśli dane o Tobie są przekazywane do kraju spoza Unii Europejskiej, masz prawo do 
informacji, czy, a jeśli tak, co gwarantuje odpowiedni poziom ochrony u odbiorcy danych; 

 że masz prawo zażądać kopii swoich danych osobowych. Kopie danych są zazwyczaj 
udostępniane w formie elektronicznej. Pierwszy egzemplarz jest bezpłatny; za 
dodatkowe kopie może zostać naliczona uzasadniona opłata. Kopię można przekazać 
tylko wtedy, gdy nie narusza to praw innych osób. 

 
5.3 Prawo do poprawienia danych (zgodnie z art. 16 RODO) 

 
Masz prawo poprosić nas o poprawienie swoich danych, jeśli są one nieprawidłowe i/lub 
niekompletne. Prawo to obejmuje również prawo do uzupełnienia przez dodatkowe 
oświadczenia lub powiadomienia. Korekta i/lub uzupełnienie muszą być dokonane bez 
zawinionej zwłoki. 
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5.4 Prawo do usunięcia danych osobowych (zgodnie z art. 17 RODO) 

 
Masz prawo poprosić nas o usunięcie swoich danych osobowych, jeśli 

 dane osobowe nie są już wymagane do celów, dla których zostały zgromadzone i 
przetworzone; 

 przetwarzanie danych odbywa się na podstawie Twojej zgody i wycofałeś ją; nie ma to 
jednak zastosowania, jeśli istnieje inne prawne pozwolenie na przetwarzanie danych; 

 sprzeciwiłeś się przetwarzaniu danych, którego zgoda prawna leży w tak zwanym 
„uzasadnionym interesie” (zgodnie z art. 6 ust. 1 lit. e lub f); usunięcie nie musi jednak 
nastąpić, jeżeli istnieją nadrzędne uzasadnione powody dalszego przetwarzania; 

 sprzeciwiłeś się przetwarzaniu danych w celu reklamy bezpośredniej; 

 Twoje dane osobowe były przetwarzane niezgodnie z prawem; 

 chodzi o dane dziecka, które zostały zebrane na potrzeby usług społeczeństwa 
informacyjnego (usługa elektroniczna) na podstawie zgody (zgodnie z art. 8 ust. 1 
RODO). 
 

Prawo do usunięcia danych osobowych nie istnieje, jeżeli 

 prawo do wolności wypowiedzi i informacji stoi w sprzeczności z wnioskiem o 
anulowanie; 

 przetwarzanie danych osobowych jest wymagane  
o w celu wypełnienia obowiązku prawnego (np. ustawowych wymogów dotyczących 

przechowywania),  
o w celu wykonywania obowiązków publicznych i interesów zgodnie z obowiązującym 

prawem (obejmuje to „zdrowie publiczne”) lub  
o jest wymagane do celów archiwizacji i/lub badań; 

 dane osobowe są wymagane do dochodzenia, wykonywania lub obrony roszczeń 
prawnych. 

 
Usunięcie musi nastąpić natychmiast (bez zawinionej zwłoki). Jeśli dane osobowe zostały przez 
nas upublicznione (np. w Internecie), w technicznie możliwym i uzasadnionym zakresie musimy 
upewnić się, że inni przetwarzający dane są również informowani o wniosku o usunięcie, w tym 
o usunięciu linków, kopii i/lub replik. 
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5.5 Prawo do ograniczenia przetwarzania danych osobowych (zgodnie z art. 18 RODO) 

 
Masz prawo do ograniczenia przetwarzania swoich danych osobowych w następujących 
przypadkach: 

 Jeśli zakwestionowałeś prawidłowość swoich danych osobowych, możesz poprosić, 
abyśmy nie korzystali z Twoich danych przez czas trwania kontroli prawidłowości, a tym 
samym ograniczyć ich przetwarzanie. 

 W przypadku niezgodnego z prawem przetwarzania danych, możesz zażądać 
ograniczenia wykorzystania danych zamiast ich usuwania; 

 Jeśli potrzebujesz swoich danych osobowych do dochodzenia, wykonywania lub obrony 
roszczeń prawnych, ale nie potrzebujemy już Twoich danych osobowych, możesz 
poprosić o ograniczenie przetwarzania do celów postępowania prawnego; 

 Jeśli sprzeciwiłeś się przetwarzaniu danych (zgodnie z art. 21 ust. 1 RODO) (patrz też 
punkt 5.7) i nie jest jeszcze jasne, czy nasze interesy w przetwarzaniu przewyższają 
Twoje interesy, możesz zażądać, aby Twoje dane nie były wykorzystywane do innych 
celów przez czas trwania kontroli, a zatem ich przetwarzanie zostało ograniczone. 

  
Dane osobowe, których przetwarzanie zostało ograniczone na Twoje żądanie, mogą podlegać 
przechowywaniu jeszcze tylko  

 za Twoją zgodą,  

 do dochodzenia, wykonywania lub obrony roszczeń prawnych,  

 w celu ochrony praw innej osoby fizycznej lub prawnej lub  

 do przetwarzania ze względu na ważny interes publiczny.  
Jeśli ograniczenie przetwarzania zostanie zniesione, zostaniesz o tym poinformowany z 
wyprzedzeniem. 
 

 
5.6 Prawo do przenoszenia danych (zgodnie z art. 20 RODO) 

 
Masz prawo zażądać od nas danych, które nam przekazałeś, w standardowym formacie 
elektronicznym (np. jako dokument PDF lub Excel).  
Możesz również poprosić nas o przekazanie tych danych bezpośrednio do innej (za 
pośrednictwem pewnej) firmy, pod warunkiem, że jest to technicznie możliwe. 
 
Warunkiem posiadania tego prawa jest to, aby przetwarzanie odbywało się na podstawie 
zgody lub w celu wykonania umowy i odbywa się za pomocą zautomatyzowanych procedur. 
Korzystanie z prawa do przenoszenia danych nie wpływa na prawa i wolności innych osób 
Jeśli korzystasz z prawa do przenoszenia danych, nadal masz prawo do usunięcia danych 
zgodnie z artykułem 17 RODO. 
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5.7 Prawo do sprzeciwu wobec określonego przetwarzania danych (zgodnie z art. 21 
RODO) 

 
Jeśli Twoje dane są przetwarzane w celu wykonywania zadań w interesie publicznym lub w 
celu realizacji uzasadnionych interesów, możesz sprzeciwić się takiemu przetwarzaniu. 
Musisz wyjaśnić nam powody sprzeciwu, które wynikają z Twojej konkretnej sytuacji. Mogą to 
być np. szczególne warunki rodzinne lub poufne interesy godne ochrony. 
W przypadku sprzeciwu musimy powstrzymać się od dalszego przetwarzania danych w wyżej 
wymienionych celach, chyba że  
 

 istnieją ważne powody przetwarzania, które przewyższają Twoje interesy, prawa i 
wolności lub 

 przetwarzanie jest konieczne do dochodzenia, wykonywania lub obrony roszczeń 
prawnych. 

W każdej chwili możesz sprzeciwić się wykorzystaniu Twoich danych do celów marketingu 
bezpośredniego; dotyczy to również profilowania, o ile jest związane z reklamą bezpośrednią. 
W przypadku sprzeciwu nie możemy już wykorzystywać Twoich danych do celów reklamy 
bezpośredniej. 
 

5.8 Zakaz zautomatyzowanych decyzji/profilowania (zgodnie z artykułem 22 RODO) 
 

Decyzje, które mają dla Ciebie konsekwencje prawne lub które mają na ciebie znaczący 
wpływ, mogą nie opierać się wyłącznie na zautomatyzowanym przetwarzaniu danych 
osobowych. Obejmuje to również profilowanie. Zakaz ten nie dotyczy decyzji automatycznych, 
jeśli 

 jest to niezbędne do zawarcia lub wykonania umowy z Tobą, 

 jest dozwolone przez prawo, jeśli te przepisy prawne zawierają odpowiednie środki w 
celu ochrony Twoich praw i wolności, a także Twoich uzasadnionych interesów, lub 

 odbywa się za Twoją wyraźną zgodą. 
Decyzje oparte wyłącznie na zautomatyzowanym przetwarzaniu specjalnych kategorii danych 
osobowych (= danych szczególnie chronionych) są dozwolone tylko wtedy, gdy są oparte na 

 Twojej wyraźnej zgodzie lub 

 istnieje duże zainteresowanie opinii publicznej przetwarzaniem 
i podjęto odpowiednie środki w celu ochrony Twoich praw i wolności oraz Twoich 
uzasadnionych interesów. 
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5.9 Wykonywanie praw osób, których dane dotyczą 

 
Aby skorzystać z praw osoby, której dane dotyczą, skontaktuj się z biurem wymienionym w 
punkcie 3.2. Odpowiedzi na zapytania przesyłane elektronicznie są zazwyczaj udzielane 
drogą elektroniczną. Informacje, powiadomienia i środki, które należy udostępnić na mocy 
RODO, w tym „wykonywanie praw osób, których dane dotyczą, są zasadniczo przekazywane 
bezpłatnie. Tylko w przypadku oczywiście bezzasadnych lub nadmiernych wniosków jesteśmy 
uprawnieni do pobrania uzasadnionej opłaty za przetwarzanie lub powstrzymania się od 
podjęcia działań (zgodnie z artykuł 12 ustęp 5 RODO).  
W przypadku uzasadnionych wątpliwości co do Twojej tożsamości możemy poprosić Cię o 
dodatkowe informacje w celu identyfikacji. Jeśli nie jesteśmy w stanie Cię zidentyfikować, 
mamy prawo odmówić przetworzenia Twojego żądania.  
 
Jeśli to możliwe, powiadomimy Cię osobno o wszelkich brakujących danych identyfikacyjnych. 
(patrz art. 12 ust. 6 i art. 11 RODO).  
Prośby o informacje i informacje są zazwyczaj przetwarzane natychmiast, w ciągu miesiąca od 
otrzymania prośby. Termin można przedłużyć o kolejne dwa miesiące, jeżeli jest to konieczne, 
biorąc pod uwagę złożoność i/lub liczbę wniosków; w przypadku przedłużenia terminu 
poinformujemy Cię o przyczynach opóźnienia w terminie jednego miesiąca od otrzymania 
Twojej prośby. Jeśli nie podejmiemy działań w związku z wnioskiem, niezwłocznie 
poinformujemy Cię w ciągu miesiąca od otrzymania wniosku o przyczynach tego i 
poinformujemy o możliwości wniesienia skargi do organu nadzorczego lub podjęcia kroków 
prawnych. (patrz artykuł 12 ust. 3 i art. 4 RODO).  
 
Prosimy pamiętać, że możesz wykonywać swoje prawa jako osoba wyłącznie w granicach i 
ograniczeniach określonych przez Unię lub państwa członkowskie. (Artykuł 23 RODO) 


